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power of the Holmeés of Jesus I(|t0?,‘_

"1 Hai ngui con ctia dng A-ha-ron la Na-dap va A-vi-hu, moi
ngudi lay binh hudng cla minh, bo Ira vao, roi dat hudng
lén trén, ho tién dang PUC CHUA Ira pham tuc, diéu ma
NguGi da khong truyen cho ho. 2 Bay gig, Itra tu trudc nhan
PUC CHUA phét ra, thiéu sdng ho, ho da chét trudc nhan
PUC CHUA. 3 Ong M6-sé néi vdi 6ng A-ha-ron: “Dé Ia diéu
PUC CHUA da phan: Giifa cac ké dén gan Ta, Ta s& biéu
duong su thanh thien cla Ta; trudc mat toan dan, Ta sé cho
thdy vinh quang ctia Ta.” Ong A-ha-ron I&ng thinh.”

[Kinh Thanh Loi Chua/Sach Lé-Vi, chuang 10:1-3]
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“Why peopla'lzlllmg is the God the mq&allty/hut
the menstrual cycle Df women the mpureg_ess?

“19 Khi mét ngudi dan ba ra huyét, huyét tr than thé chay ra,
thi no sé ra 6 ué bay ngay vi o0 kinh. Bat cr ai dung vao no, sé
ra 6 ué cho dén chiéu. 20 Moi cdi gi né nam khi cé kinh, sé ra 6
ué€, moi do vat no ngdi len, sé ra 6 ué. 21 Bat cr ai dung vao
giudng cua nd, s& phai giat 4o, 18y nudc ma tam rifa, vaséra 6
ué cho dén chiéu. 22 Bat cir ai dung vao do vat no da ngai lén,
s& phai giat do, Idy nudc ma tam rira, va sé ra 6 ué cho dén
chiéu. 23 Néu co cai gi trén giudng hoac trén do vat no da ngoi
lén, thi ai dung dén cai do, sé ra 6 ué cho dén chieu.”

[Kinh Thanh Loi Chua/Sach Lé-Vi, chuong 15:19-23]
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“24 Néu mdt ngudi dan 6ng cr nam vdi nd, thi su & ué
cua kinh nguyét cua nd se truyén sang ngudi ay: nguoi
ay se ra 0 ué trong vong bay ngay, va bat cu’ giudng nao
ngudi &y nam, sé ra 6 ué.” [Kinh Thanh Ldi Chiia/Sach Lé-Vi,
chuong 15:24]
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“Why peoplglzllllng is the-GDd the m%allty/but
the menstrual cycle nf women the |mpureﬂess?

“25 Khi mot ngu'di dan ba bi rong huyét trong vong nhiéu
ngay, ngoai thdi ky kinh nguyét, hodc rong huyét qua thai ky
kinh nguyet, thi su 0 ué sé kéo dai suct thdi gian bi rong
huyét; noé sé ra 0 ué nhu trong thoi gian co kinh. 26 Moi
giudng né nam trong sudt thdi gian rong huyét, sé ra 6 ué
nhu’ cai giudng trong thdi gian no co kinh; moi do vat no ngoi
lén, sé ra 6 u€, nhu bi 6 ue trong thdi gian no co kinh. 27 Bat
cUr ai dung vao nhiihg thir do, sé ra 0 u€; no se phai giat ao,
ldy nudc ma tam rua, va sé ra 6 ué cho dén chiéu.”

[Kinh Thanh Lai Chua/Sach Lé-Vi, chuong 15:25-27]
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“28 Néu no khong con rong huyét, nd phai tinh bay ngay,
sau d6 sé dudc thanh sach. 29 Ngay th(r tam, no sé bat mét
doi chim gay, hay mot cap bo cau non va dem den cho tu
té, & clfa Léu Hoi Ngo. 30 Tu t& sé dang mot con lam Ié ta
t6i, mot con 1am Ié toan thiéu. Trudc nhan DUC CHUA, tu t&
sé clr hanh lé xa tdi cho nd, khdi chitng rong huyét lam cho
no ra 0 ué.” [Kinh Thanh Ldi Chia/Sach Lé-Vi, chuong 15:28-30]



“Why peoplémllmg is the God the mmrahty/but
the menstrual cycle Df women the mpureg_ess?

“31 Cac ngudi hdy bao con cdi It-ra-en kiéng cit khi bi 6 ué,
nhu vay chung sé khong phai chét vi su' 6 ué cua chung, khi
chung lam cho Nha Tam cuia Ta @ gitfa chiing ra 6 ué.” 32 bo
la luat ve ngu@i bi bénh lau va ngudi xuat tinh va bdi vay ra
O u€, 33 ve ngudi kho & vi kinh nguyét, ve ngudi dan ong bi
lau hay ngui dan ba bi rong huyé't cling nhu' vé ngudi dan
ong nam vdi ngu'di dan ba bi 6 ué.” [Kinh Thanh Lgi Chia/Sach
Lé-Vi, chuagng 15:31-33]
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“Pay la I6i DUC CHUA truyén: 3 Bat cf ngudi dan 6ng nao
thudc nha It-ra-en giét bo, chién, hodc dé trong trai, hay giét
ngoai trai, 4 ma khong mang con vat déen cua Léu Hoi Ngo
dé dang lam le tién cho PUC CHUA trudc Nha Tam BUC
CHUA, thi né s& chiu trach nhiém vé mau ay: né da dé mau,
no sé bi khai tru khoi dan no.” [Kinh Thanh Lai Chia/Sach Lé-
Vi, chuong 17:28-30]
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“Pay la I6i DUC CHUA truyén: 3 Bat clf ngudi dan éng nao
thudc nha It-ra-en giét bo, chién, hodc dé trong trai, hay giét
ngoai trai, 4 ma khong mang con vat den cua Leu Hoi Ngo
dé dang lam lé tién cho DUC CHUA trudc Nha Tam DUC
CHUA, thi né s& chiu trach nhiém v& mau dy: né da dé mau,
no sé bi khai tru khoi dan no.” [Kinh Thanh Loi Chda/Sach Lé-
Vi, chuong 17:3-4]
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"9 Néu con gai cua mot tu' té€ lam nhuc chinh minh ma di
lam diém, thi nd lam nhuc chinh cha né; né phai bi bo vao
li’'a ma thiéu.” [Kinh Thanh Lai Chda/Sach Lé-Vi, chuong 21:9]
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“Gnd st|pulates that sacnf‘ed animals gemtal
Drgans must be perfect orginally” o

“24 Cac ngudi khdéng dugc tién dang BUC CHUA mét con
vat co tinh hoan bi gidp, bi nghién, bi moi hay cat; cac
ngucoi khéng dudc lam thé trong dat cac ngudi. 25 Cac
nguci khong dudc nhan nhthg con vat nhu thé tu tay
ngudi nudc ngoai, dé ti€én dang lam thic an danh cho
Thién Chua cac nguai: chung bi thién tuc la co tat, chung
sé khong dugdc doai nhan nhu 1é vat clia cac ngudi.”
[Kinh Thanh Ldi Chaa/Sach Le-Vi, chuong 22:24-25]
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“26 PUC CHUA phan vdi 6ng M6-sé rang: 27 “Ngoai ra,
ngay mong mudi thang bay la ngay Xa i, cac nguai phai
hop nhau dé thd phudng Ta, phai an chay hdm minh va
ti€n dang mét Ié hda t& 1én PUC CHUA. 29 Nhu vay bat
cU’ ngudi nao khéng an chay ham minh vao chinh ngay
do, se bi khai tru khoi dong ho; 30 va bat cir ngudi nao
lam mét viéc gi vao chinh ngay do, Ta se lam cho no bién
mat khéng con dau vét gira dan nd.” [Kinh Thanh Ldi Chua,

Sach L&-Vi, chuong 23:26-27: 29-30]
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16 Ai néi pham dén danh DUC CHUA, s& bij xr tu: toan
thé cdng dong s€ ném da nd; du la ngoai kiéu hay ngudi
ban XU, néu néi pham dén thanh danh, se bi xu' tr.”
[Kinh Thanh Ldi Chua, Sach Lé-Vi, chuong 24:16]
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"19 Néu ai lam cho ngudi dong bao phai mang tat, thi phai xu
vdi né nhu' né da xur véi ngudi ta: 20 chd gdy dén cho gay, mat
dén mat, rang dén rang; nd da lam cho ngudi khac mang tat
thé nao, thi ngudi ta ciing sé lam cho ndé nhu' vay. 21 Ai danh
chét mot con vat, thi phai dén; ai danh chét ngudi, sé bi xur tr.
22 Cac ngudi chi dugc co mot phap luat, cho ngoai kiéu cling
nhu’ cho ngu®i ban xi, vi Ta la DUC CHUA, Thién Chiia clia Gic
ngudi.” [Kinh Thanh Loi Chua, Sach Lé-Vi, chuong 24:19-22]
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"1 Cac nguai khong dudc lam ra cac ta than ma thag, khong
dudc dung tudng va tru da dé ma thd, khong dudc dat trong
dat cac nguoi hinh tugng bang da dé sup lay ching, vi Ta I3
PUC CHUA, Thién Chtia cla cac ngudi. 2 Cac ngudi phai giit
ngay sa-bat clia Ta va kinh sg thanh dién clia Ta. Ta la BUC
CHUA.” [Kinh Thanh L&i Chda, Sach L&-Vi, chuong 26:1-2]
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\"If you don't ebey God's rcle"r, your life Will befnver

God will punlsh yﬂu\_tm death anyx?ay *
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“14 Nhuhg néu cac ngudi khong nghe Ta va khong dem tat
ca cac meéenh lénh do ra thuc hanh... 17 Ta sé quay mat lai
phat cac ngudi va cac nguoi sé bi quan thu danh bai; cac ke
ghéet cac ngudi se thong tri cac ngudi, va cac ngudi sé chay
tron du khong co ngudi dudi theo.” [Kinh Thanh Ldi Chiia, Sach
Lé-Vi, chuang 26:14 & 17]
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“If you don't @bey God's c:rder your life ﬂlll be: over
/  God will punlsh yuu\tn death anyway *

“18 Du vay, néu cac ngudi van khong chiu nghe Ta, thi Ta
sé con sufa phat cac ngudi gap bay lan vi toi 16i clia cac Nguai.
19 Ta sé be gay su kieu hung cua cac ngudi, Ta sé lam cho
trdi cac nguoi ra nhu' sat, dat cac nguoi ra nhu dong; 20 cac
ngudi sé tiéu hao stic Iu'c udng cong, dat cac nguci sé khong
con sinh hoa mau, cay coi cua dat sé khong con ra trai.”

[Kinh Thanh L&i Chda, Sach L&-Vi, chudng 26:18-20] /ONL 28:15-68]
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“If you don't mbey God's' rder lyuur ife Wil be over

/  God will pumsh ynu\_tu death, anywhay *

“21 NEeu cac ngudi chong Tava khong muon nghe Ta, thi Ta
sé con danh phat cac nguci gap bay lan toi 0i cac nguai.
22 Ta sé sai da thu den gitra cac ngugi, chung sé cudp con
cai cac ngudi, tieu diet gia suc cac ngudi va giam dan so cac
ngudi dén noi dudng sa clia cac ngudi thanh hoang vang.”
[Kinh Thanh L&i Chaa, Sach L&-Vi, chudng 26:21-22] /ONL 28:15-68]
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23D vay, néu cac ngudi van khong chiu dé Ta stfa day,
ma cu' chong Ta, 24 thi Ta cling vay, Ta sé chong cac ngudi
va Ta ciling s& danh phat cac nguci gap bay Ian vi tdi 10i cac
nguoi. 25 Ta sé giang xudng cac ngudi luGi gudm bao oan
dé rira han cho giao udc. Cac ngudi sé rit ca vao trong cac
thanh cla cac nguai, nhuhg Ta sé gui on dich dén gitfa cac
ngudi, va cac ngudi sé bi trao vao tay ke thu.”

[Kinh Thanh Ldi Chaa, Sach L&-Vi, chudng 26:21-22]

[DNL 28:15-68]
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27D vay, néu cac ngudi van khong chiu nghe Ta ma ctf
chéng Ta, 28 thi Ta s& ndi con 16i dinh chéng cac nguci va
Ta ciing sé sira phat cac nguai gap bay Ian vi tdi I6i cic ngudi.
29 Cac ngudi sé an thit con trai, an thit con gai cac ngudi.
30 Ta sé tieu huy nhirng ndi cao cua cac ngudi, sé chat
nhifthg hudng an cua cac ngudi, sé chat thay cac ngudi trén
thay nhifng ngau tudng clia cac ngudi, va Ta sé chan ghét
cac ngudi.” [Kinh Thanh Lai Chia, Sach L&-Vi, chuong 26:27-30]
[DNL 28:15-68]
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“Du vy, néu cac ngudi van khdng chiu nghe Ta ma cf chng
Ta. 31 Ta sé lam cho thanh thi cua cac nguci nén chon tan
hoang, sé tan pha nhiihg thanh dién cia cac ngudi; cac ngudi
co dang hudng thdm lam vui long Ta, Ta cling khong ngui.
32 Chinh Ta sé tan pha dat cua cac ngudi, va ke thu cla cac
ngudi dén & do sé phai sifhg sot trudc canh tugng ay. 33 Con
cac ngudi, Ta sé phan tan gilta cac dan toc, Ta sé tudt guom
dudi theo céc ngudi: dat cac ngudi sé bi tan pha va thanh thi
cua cac ngudi sé nén chon tan hoang.” [Kinh Thanh L&i Chaa,
Sach L&-Vi, chuong 26:27-30] /ONL 28:15-68]
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“Du vay, néu cac ngudi van khéng chiu nghe Ta ma cf chdng
Ta. 38 Cac ngudi sé bi diét vong gilia cac dan tc, va dat cua
ke thu cac ngudi sé nudt cac nguoi. 39 Nhithg ke con lai trong
s6 cac ngudi s& chét dan chét mon vi I6i [m clia chiing, trong
dat clia ké tht chiing; chiing sé chét dan chét mon vi 16i [am
ctia cha 6ngchting, cong vdi 16i [dm cuia chiing.” [Kinh Thanh Ld
Chda] Sach L&-Vi, chuong 26:38-39] /ONL 28:15-68]



L pueChi :55[‘}1 han Al |
n0| tlengﬁbu dai, hat chét nhu’ng al

khong cl iu 'tln Ngai

/
»

“40 Chuing sé xuhg thu 16i [Am clia chdng va 16i [Am ctia cha 6ng
chung: chung da pham toi bat trung doi vadi Ta, lai con chong
Ta, 41 khién Ta ciing chong ching va dua chung dén dat cua
ké thu chiing. Bay gid, tdm hén khéng cat bi clia chiing sé tu
ha, chiing s& chiu bi vi 16i [am clia chiing. 42 Ta sé& nhd lai giao
udc cla Ta vdi Gia-cop, Ta cling sé nhd lai giao udc cua Ta vdi
[-xa-&c Vva giao udc clia Ta vdi Ap-ra-ham: Ta s& nhd lai dat &y.”
[Kinh Thanh L&i Chaa] Séch Lé-Vi, chucng 26:40-42] [ONL 28:15-68]



